«BECTHUK TI'VIIBII»,evinyck 2 (91), 2022

V/IK811.111-811.21/22
DOI110.24412-2413-2004-2022-2-128-135

COIIOCTABUTE/IBHAA Heemamosa /Junouiyo Cadynnoornconosna,
XAPAKTEPUCTHKA KATETOPHH xaHo. ghunon. 1., doyenm xagheopul
MOJATBHOCTH B AHITIHHCKOM H  unocmpannwix szvikos TI'VIIBIT
TA/ZKUHKCKOM A3BIKAX (Taodocuxucmarn, Xyoacarno)

TABCUD®H MYKOUCABHU Hezmamoea /[unoutyo Cadynnoyonosna,
KATETOPUHAH MOJAJTHAT JIAP  n.u.gunon., domcenmu kagedpau 3a00Hx0uU
34B0HXOH AHIJIUCH BA TOYHKHU  xopuyuu JJAXECT (Toyuxucmon, Xyyano)

COMPARATIVE CHARACTERISTICS Negmatova Diloshub Sadullojonovna,
OF THE CATEGORY OF MODALITY candidate of philological sciences, Associate
IN ENGLISH AND TAJIK Professor of foreign languages department under
LANGUAGES the TSULBP (Tajikistan, Khujand) E-MAIL:
diloshub.negmatova@mail.ru

Knroueewvie cnosa: mooanvrocmo, au2IUUCKUL A3bIK, MAONCUKCKUL A3bIK, MOOAIbHbIE Cl06d,
MOOAQbHble — 21A20bl, ODBEKMUBHASL  MOOAIbHOCMb,  CYOLEKMUBHAS  MOOAIbHOCHb,
2060pAWULL, COOEPIICAHUE BBICKA3LIBAHUS, OCUCMEUMETbHOCTIb

Peuv udem 06 s6onoyuu GyHKYUOHUPOBAHUS KAMe2opUU MOOANbHOCIU 6 AHSIUNUCKOM U
MAOACUKCKOM A3bIKAX BBUOY ee 0C00020 NONONCEHUs U CMAmyca KaK OOHOU U3 YeHMPalbHbIX
A3bIKOBBIX KAME20PpUtl, HOCSWUX YHUgepcanvhvii xapakmep. Ocobyio yeHnocms npeocmaegniem
OUAXPOHUYECKUU U CUHXPOHUYECKUL AHANU3 CPEOCME GbIPANCEHUs MOOANbHOCMU, MOOATbHBIX
CNI08 U MOOANbHBIX 2114207108, SbIPANCAIOWUX PA3TUYHbIE MOOANbHbIE 3HAYEHUs, 8 MOM YUcie
603MOJICHOCIU U  HEOOX0OUMOCHU, U UMEIOWUX CYWECMEEHHOe 3HAYeHUe 6 pedalbHOM
KOMMYHUKAmMueHom npocmpancmee. Kamezopua modansnocmu paccmampugaemcs ¢ xavecmee
KOHMEKCMYANbHOU XAPAKMEPUCMUKU 6bICKA3bI6AHUS, CNOCOOHOU 8bIpaAXCaAMbCa PAIUYHBIMU
A3LIKOBLIMU CPEOCMEAMU, YIMOUHAIOWEl OMHOUEHUE 2080PAUIE20 K COOEPIHCAHUIO BbICKA3LIGANUS
U OomHouleHue cooepicanus @vickazvleanus K oeticmeumenvrocmu. Ocobyio ponv 6 2mom
npoyecce ucpaiom JeKcudecKue u epammamuieckue eOuHuysvl, 6 HacmHocmu opma u
HAaKIOHeHue, MOOAbHble 21a20/bl, MOOANbHbIE CI08A U M.O.

Kanuosostcaxo: mooanusim, 3a00Hu aHeTUCH, 3a00HU MOYUKI, KATUMAX0U MOOAN, (hewbixou Mooaii,
MOOanuAmMU 00eKMUGH, MOOIUAMU CYObeKMUBI, 2ysIHOA, MA3MYH, OAEH, 6OKeUsm

Cyxan Oap Oopau macvanau maxasgyn 6a MAWAKKYIU Kame2opusiu MOOAMUAmM 0ap 3a00HX0u
anenucii 6a moyuxitmepasao. Ilpobremau maskyp oap xamoacmaziit 60 MAKoMu Maxcycu xeut sxe a3
Kame2opusxou MyXuUmMu TUHSBUCTIL Maxcyd épma, Xycycusmu yHusepcanii, avhe gapoupuu ymymii
0opao. Apsuwiu maxcycpo maxaunu OUAXpoHil 6a CUHXPOHI Oap pobuma Oa eocumaxou ughooau
Mooanusm, 802caxou Mooani 6a gevixou mooanii 6a xyo kacoO mexyHao. Tazaxkkyp 0oda mewasao,
KU Xamau YHCypXou MOOAmUusm 0ap pasanou Myouwlupam 6a YMYyMaH Yapaéuu HymK axamusmu
MyxuMmMy  6aéuu  mynocubamu 2yanoa 6a eoxeuam 0yoa, XOocu 6ocumaxou ugooawasuu uH
Kame2opusiu 2pamMmamuxil meoowano. /lap mMakona xame2opusiu MOOAMUSAM XamMyyH ocumau 0aéHu
MYHOCubamu ysiHoa 6a 0Keusm 0ap 3aMUHaU MAamu maxiun éma, MaKkomu 80xcaxo 6a gevixou
MOOQL MABACCYMU MUCONIXO0 84 KAUMAXOU XOCU UGOOAKYHAHOAU MOOAUSAIM ap3E0il uyoaacm.

Key words: modality, English language, Tajik language, modal words, modal verbs, objective
modality, subjective modality, speaker, content of utterance, reality
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Cepus cymaHumapHvix HayK

The article dwells on evolution of modality category functioning in English and Tajik
languages bearing in mind its special position and status as one of central linguistic categories
of universal character. Especial value is presented by diachronic and synchronic analyses in
reference to the media of expressions of modality, modal words and modal verbs conveying
different modal meanings includind potentialities and necessities being of essential importance in
the real communicative space. The category of modality is considered as a contextual
characteristic utterance able to be conveyed through different linguistic means specifying the
speaker’s attitude towards the content of utterance and that one of the content in question to
reality. Especial role in this process is played by lexical and grammatical units, in particular,
form and mood, modal words, modal verbs and etc.

SBBIK KaK YHUKQIGHOE ¥ YHUBEPCAITHFHOE CPEICTBO YETIOBEUECKOTrO OOIIEHHS BCE BPEeMsT HaXOUTCS
B JIBIDKGHWW, pa3BUTUM W (YHKIMOHMpOBaHWH. boree Toro, s3pIK CIIOCOOGH TMOABEPraThCS
COOTBETCTBYIOLIMM HM3MEHEHHSIM, TIOCTOSHHO COBEpILIEHCTBOBATH JIEKCHYECKHH COCTaB, MOJH30BATHCS
BO3MOKHOCTBIO JJIsl MOCTEIEHHOIO MEPexXoia OT OJHOTO KayecTBa K JIpyroMy. BHOBb BO3HHKILIWE
ANIEMEHThl 3aMEHSIOT CTapble M CBS3aHBl B OCHOBHOM C KOHKPETHBIMH (DaKTaMH ¥ TIPOIIECCAMH
HCTOPUYECKOT0 XapakTepa. B 3ToM iaHe aHTIIMICKIIA SI3BIK HE SBJSIETCS HCKITIOYSHUEM [2].

Uccnenyst nmpobneMaTnky MOJANbHOCTH, MBI OOpaTHIM BHUMaHHE Ha BOIPOCHI 3BOJIIOLIUH
(OYHKIIMOHUPOBAHUS MOJAIBHOCTH B aHTIIMHACKOM S3bIKE. JTO He CciydaiiHo, u00, 110
YTBEPKICHUIO MHOTMX aBTOPUTETHBIX HCCIIE0BaTeNel JIMHIBUCTUYECKOW HayKH, MOAAJIBLHOCTh
SIBJISICTCSI BAYKHOM T'PaMMAaTHUYECKON KaTeropuei ¢ BEChbMa YHHBEPCAJIBLHBIMU MPOSBICHUSMU U
MpuCymuMu el kadectBamMu. Oco0OT0 BHUMAHHS 3aCIyKHBAeT aHAIHU3 CPEICTB BBIPAKECHUS
MOJAJIBHOCTU: MOJAJIBHBIX CJIOB U MOJAJIBHBIX IJIAr0JIOB, B KOTOPBIX BECbMa SIPKO U OTYETIIUBO
MPOSBISAIOT T'pPaMMaTHYECKHE XapaKTEpUCTHKH MOJIAbHbIE 3HA4eHHs BO3MOXHOCTH U
HeoOxoaumocTH. llocnenHee 0coOOEHHO OYEBHAHO B KOHTEKCTE PEalbHOTO KOMMYHHKATHBHOTO
MPOIIECcca CO BCEMH BBITEKAIOMIMMHU W3 HETO CII0co0aMy OI[EHKH CUTYaly OOIIEHHS: OTHOIIICHHE
TOBOPSIIETO K COAEP)KaHUIO BBICKA3bIBAHMS M OTHOIIEHHE COJAEP)KAHHS BBICKA3bIBAHUSA K
peaIbHOM IEUCTBUTEIBLHOCTH.

B mocrennee BpeMsi y4eHBIS-TUMHTBUCTBI CTAH PacCMaTpPHBaTh MpolieMy (yHKIMOHATEHON
MOJAJIbHOCTH Ha YPOBHE ciioBa M TekcTa. OMHAKO TpeXkae, YeM 3aTparuBarh JIEKCHYECKYIO U
TEKCTOBYIO XapaKTEPUCTUKY MOJAJIBHOCTH C TOYKM 3pEHHsS €€ MparMaTudecKoro acrekTa,
PAacCMOTPUM CYILIHOCTh CAMOT'O TEPMUHA «MOJAIBHOCTEY. MBI HaX0AUM LIIMPOKYIO0 HHTEPIPETALIUIO
MOJIAJIFHOCTH B Pa3lIMUHBIX 00NACTIX HAyKH: (hritocodru, IOTHKE, TMHTBUCTUKE, TICHXOJIOTHH.

UzBectHbiii coBeTckuilt ydenbrii-nuHreuct O.C. AxMaHOBa ToBOpHJIa O S3BIKOBOI
MOJIAJIbHOCTH B JIMHIBUCTHYECKOM ciioBape. OHa mpejacTaBuia SI3BIKOBYIO MOJAIBHOCTH B
KauecTBe MOHATUWHOM KaTeropum O JIOTUKO-TPAMMATHYECKOM CYXKACHHHU KacaTeJIbHO
OTHOIICHHUSI TOBOPSAIIETO CYOBEKTa K COJNEPKAHWIO BBICKa3aHHOW HWH(pOpMAIWHU, a TaKkke 00
OTHOIIIEHUH CaMOTo CoIepkaHus WHPOpPMAIUH K peanbHOH MeHcTBUTENhbHOCTH. [lo MHEHHIO
YUEHOT0, O€3yCIIOBHO, YTO BCE CYXIEHHsS OCYIIECTBISIIOTCSA C HCIOJIb30BAHHEM SI3BIKOBBIX
CPEICTB (JEKCUYECKUX W TPAaMMaTHYECKUX: HAaKIIOHSHUE, MOIaTbHbIE CIIOBA | Tarossl) [1].

B  «JIMHIBHCTHYECKOM  DHIMKJIONMEINYECKOM  CclioBape» [/] ndaHa  ciemyromas
XapaKTePUCTUKA MOJAIBHOCTH: «(YHKIIMOHAILHO-CEMAaHTHYECKass KaTEropwsi, BhIpa)karolas
pa3Hble BHUABl OTHOIICHUS BBICKA3bIBAHHUA K JACUCTBUTEIBLHOCTH, a TakKXKe pas3Hble BUABI
CyOBEKTUBHOU KBaTU(HUKAIMK coobimaemoroy [7, ¢. 303].

B monorpaduueckom wuccieaoBannu M.B. 3aliHy/iMHA BBIJCIEHBI  CICAYIOUIHE BHUJIBI
rpaMMaTHYeCKOW MOJAIbHOCTH
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1. MoaanbHOCTb [eiiCTBUTEIBLHOCTH: OCHOBHOE COJIEp)KAaHWE BBICKA3BIBAHMSI OTHOCHTCS K
TOBOpSIIEMY JIMI[y M O3HA4aeT pealbHyl0 IeHCTBUTENBHOCTh. VHade roBops, wuHpopmarms
npezicTaBleHa B Ka4yeCTBe OOBbEKTUBHOTO (DaKTa C JIOTUKOH PeasIbHOTO CY>KACHHUS M apryMEeHTALMH.

2. MoaajibHOCTh HeIeHCTBUTEJLHOCTH: peyb, 1O CYTH, UAECT 00 HUPPEaTbHOCTH B
KOHTEKCTE COJIep)KaHWsI BBICKA3aHHOTO CYXICHHS M HE WMEET IOJIHOIEHHOW PealbHOCTH, a B
OCHOBHOM BOCIIPMHHMMAETCS C ONpEAEICHHBIMU YCIOBUSMH U J0Ka3aTeIbHOM apryMeHTalueH:
MaJIOBEPOSTHOCTh, BO3MOXKHOCTB, JKEJIaeMOCTb, YCIIOBHOCTh, COMHEHHUE U TIp. [4].

[IpencraBuTensivu GrocoCKoi HAYKW TEPMUH «MOJATEHOCTEY) B OCHOBHOM BOCTIPHHHUMAETCS
KaK Pa3sHOBHIHOCTH, CIIOCO0 OBITHS WM COOBITHA. Tak, B «DPmI0cOPCKOM SHITHKIIONCAICCKOM
CIIOBape» KaTeropysi MOJaJIbHOCTH XapaKTePU3yeTcs C MO3UIMK KOHKPETHOTO 00bEKTa MM HATUYIHSI
pearbHO CyIIECTBYIOMIETO siBieHus. [lociennee 03HaMeHOBaHO KaK OHTOJIOTHYECKast MOJATHHOCTb:
BO3MOXKHOCTD BOCTIPHATHSI CYKJICHHSI O KOHKPETHOM OOBEKTe, pealbHO CYIIECTBYIOIIEM SIBICHUN
WM o0beKTUBHOM (QakTe. B maHHOM ciyyae nmmeeTcss B BHIY THOCCOJOTMYECKas)/JIOrHYecKas
MopansHOCcTh. Ene B [peBHeii ['peruu Obiia pacripocTpaHeHa KOHIEIIUS APUCTOTENS O SI3BIKOBOI
MOJAJIPHOCTH.  BIOCIENCTBHM  MPOMOIDKATENSIMH  HJEH O MOJANGHOH KaTeropud  ObUIH
TIPeICTaBUTENH €T0 HayYHO! IKOIB B jrtie Teodpacra u EBnema Pogocckoro.

Uzsectnplii  yuensiii-gpunocod WM. KaHT pasBun wuaer0 MOJAIBHOCTH B KOHTEKCTE
KOHKPETHBIX JIOTHYECKHMX MBICIIEH W CYXIEGHHH 10 e€ pa3nuyHbIM HaIPaBICHUSIM:
accepTopudeckoMy (peajbHasi MOJAIBHOCTB), allOJAUKTHYECKOMY (MOAAIBHOCTh C KOHTEKCTOM
B2XHOCTH W HEOOXOIUMOCTH) U IMPOOJIEeMaTHUECKOMY (MPpEeabHOCTh B IUIAHE BO3MOXKHOCTH
JeicTBHs TOro Wik uHOro (akta) [10].

WuTepeceH momaxon TICHXOJOTOB K TMpoOieMaTHke MojanbHOocTH. [lo MX MHeHwHo,
MOJIaJIbHOCTh MMEET KOMMYHUKAaTHBHYIO ILIEHHOCTb M YCTAHOBKY Ha TaKO€ BbICKa3bIBaHUE,
KOTOPOE MOPOKIAET KOMMYHUKATHUBHBIM BUJ 1 3HAUUMOCTh MoaanbHOCTH [8]. [losToMy MOXHO
MIPUIATH K BBIBOJIY, YTO MOJAQIBLHOCTh — 3TO €JMHHIIA HE TOJBKO C YHCTO JMHTBUCTHYECKUMHU
napaMeTpamu, HO U, IO CyTH, C COIIHATbHBIMHU.

Mo1anbHOCTh HHTEPIPETHPYETCS M C TOUKH 3PEHUS TICUXOJUHTBUCTUKH BBUJy HaJIU4YHUS B
Hel KOMIUIeKca pa3HOOOpa3HBIX 3HAYCHHWN, KOHCTATHUPYIOMIMX CYXICHHE TOBOPAIIETO IO
COJIEP)KAHUIO BBICKA3BIBAHUSI C TOYKH 3PEHUS PEANTbHOCTH/MPPEATHHOCTH. 3/1eCh HaOIFOIaeTCs
MIPUHAUIEKHOCTh MOJAIBHOCTH K YHCIY TPaMMAaTHYECKHX KaTerOpHil f3bIKa KaK S3bIKOBOU
yHuBepcaiuu. [loaTBepxuaercs GakT peaJbHOro 0003HAYCHHUS BBHICKA3hIBAHUS HA YPOBHE €ro
PA3HOIIAHOBBIX OTHOIICHUH K IeWCTBUTENLHOCTH.

MopanbHOCTh  SIBIsSIETCSE  OOBEKTOM  CEpPhE3HOTO  PAacCMOTPEHHS HAyKH  JIOTHKH.
[IpencraBuTenu MaHHOTO HaIpaBJIEHUS, HCIIOBEAYIONINE OCHOBHbIE 3aKOHBI W METOIBI
MPABUIILHOTO MBIIUIEHUS, XapaKTePU3YIOT MOJIATBHOCTh KaK XapaKTePUCTHKY BBHICKAa3bIBAHUS Ha
OCHOBE pealbHOTr0 KOHTeKcTa. Eciii B maHHOM ciydae CyauTh 00 aHTJIMIICKOM SI3BIKE, TO €r0
MOJaJbHbIE OCOOEHHOCTH TMPOSABISIOTCA B YCIOBUSAX HCIOJB30BAHHUS COOTBETCTBYIOIINX
SI3BIKOBBIX €IMHUIl 1 KOHCTPYKIIHH C YTBEPANUTENBHBIM aKIIEHTOM B CTPYKTYpe TPEATIOKEHUS.

3HauMTENbHBIA MHTEPEC YUEHBIX-SI3BIKOBEOB K IMPOOJIEMAaTHKE MOJAJIBHOCTH OBbLI BBI3BAaH
OCOOCHHOCTSIMH JIMHTBUCTHUYECKOTO TIOJIXO/Id, CBSI3aHHOTO CO CIEHU(PUYECKUMH TapaMeTpamMu
ACTIEKTHOTO aHali3a MOJAIBHOCTH: MOAyca M AWKTyMa. [aK, AUKTYM HMEET JeJi0 C YacThio
BBICKa3bIBaHMs1, B KOTOPOH OTPa)KEHO IJIaBHOE 3epHO coodiieHrs. Moayc e UMeeT JIeNo ¢ APYTUM
acIeKTOM MOJAJIbHOCTH: TaM, I7ie HaOMOAal0TCsl 0COOEHHOCTH BBIPAKEHHSI OTHOLLIEHHS TOBOPSILIETO
K cooOIIeHHIO Ha Oa3e CyOBhEKTHBHOM OLICHKU. [ eHepaTopoM UJIeW W aBTOPOM JaHHOW MOJAIBHON
KJIaccu(UKallMM Ha yPOBHE MOJYyca M JMKTyMa CUMTAaeTCsl M3BECTHBIA ydeHbIH-TMHTBUCT Lllapmis
Banmu. Ilo ero MHeHuto, 31€Ch MBI 3aMEYaEM JIOTHYECKH MTOCTPOEHHYIO JIMHUIO MOJAJIBHOM OLIEHKU
KaK «BBIPAXKCHUE PEAKIIMY MBICIIIIIETO CYOBEKTa Ha €ro MpeIcTaBIeHue» |3, ¢. 234].
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He cayuaiino lapne bamim o3HaMeHOBalI MOAAJIBHOCTb, HA3BaB €€ «IYLION MPEIIOKEHUDY.
Io ouenke y4eHOro, HEBO3MOKHO MPEICTABHUTH B SI3bIKAX MPEIJIOKEHUE, B KOTOPOM OTCYTCTBYET
IyX MOAAIbHOCTH O€3 COOTBETCTBYIOIIETO BBIPAKECHHS PAa3IMYHBIX OIICHOK: COMHEHMS, COTJIacHd,
YTBEPXKICHHS, BO3MOXHOCTH, mpeamnonoxerus u T.. [3]. Ocoboe BHumanue I1I. Bamm ynenser
pa3TMYHBIM BapUaHTaM MOJAIBLHON OIIEHKH CYXXJCHUS WM BbICKa3biBaHHA. OH OTMEUaeT B ATOM
IUIaHE BEJIMKYIO POJIb MOJAIBHBIX TJIAr0ojOB U CPEACTB IPAMMATHYECKOTO HAKIOHEeHUs. MojiaIbHbIC
TJIaroJbl ¥ HAKIIOHEHWS CTIOCOOHBI BHECTH SICHOCTh B KOHKPETH3AIIHIO MOAAIBHON CUTYaIliy Ha 0ase
CYKICHHI 0 KOHKPETHOM (haKTe ¥ JIOTHIeCKOH MH(DOpMALIUHL.

X0l MHOTOJIETHETO HAayYHOTO HCCIICIOBAHUS IMOJATBEPKIAET OOBEKTHUBHYIO OLICHKY U
XapaKTepPUCTUKY TPaMMAaTHYECKOH MOAAIFHOCTH B KOHTEKCTE OCHOBHOW MBICTH: OTHOIICHHE
TOBOPSIIET0 K KOHKpPETHOMY (akTy cooOmieHusi. JlaHHBIM TOCTynaT MO3BOJSET YTOYHUTH
COJIEPIKATEILHBIA ACIEKT TMPEJIOKEHUS 1O OTHOIICHHIO K OOBEKTHBHOW JCHCTBUTEILHOCTH,
JlaeT BO3MOXKHOCTB OLICHUTH PEaibHOCTD WIIH HPPETLHOCTh MOJIAILHOCTH.

B wmayuyHOl nuTepaType MBI Takke HaOmomaeM muddepeHIranuo — MONATBHOCTH C
BHEIIHEH W BHYTPEHHEH CTOPOHBI. DTO TOBOPUT O HAIMYMHM W (PYHKIIMOHHUPOBAHHH JBYX BHJIOB
WIN Pa3HOBUIHOCTEH MOJAILHOCTH: OOBEKTHBHOM U CyObeKTUBHON. OOBEKTHBHAS MOJIATBHOCTh
OTpakaeT ee BHEIIHIOI0 CTOPOHY, B KOTOpPOW OCOOYyI0 cHily uMeeT (PaKT ITONHOIIEHHOMN
YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B coobmaemoit mHpopmanmu. OCHOBHBEIM CPEACTBOM BBIPAKECHUS
OOBEKTUBHOW  MOAAJIBHOCTH SIBISICTCA T'paMMaTHUECKOE HAaKJIOHEHHE (M3bSBUTEIBHOE,
cocaraTellbHOE U TIOBEITUTENIHHOER).

Uro kacaercsi CyOBEKTHBHOH MOMAIbHOCTH (TPEnCTaBisieT co00l ee BHYTPEHHIOIO
CTOPOHY), TO 3/IcCh MBI HaXxOJWM IIOHMMaHUE B OTHOIICHMHM CYOBbEKTa JEHCTBHS K
COBEpILIAEMOMY MM K€ JEHUCTBHIO. B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM $3bIKE OCHOBHBIMH SI3bIKOBBIMU
eIMHUIIAMHU BBIPAXKECHUS CyOBEKTUBHOW MOJAIBHOCTH SIBISIOTCS MOAANBHBIC TIaroisl. MiIMeHHo
OHH COJIEHCTBYIOT BBIPAYKEHUIO COOTBETCTBYIONIETO OTHOIICHUS K KOHKPETHOMY JIEHCTBHIO.

XapakTepucTHKa MOJAJIbHOCTH B aHIJIMMCKOM SI3BIKE CONPSDKEHA C  Pa3InYHBIMHU
SI3BIKOBBEIMH  YPOBHSMH: TPAaMMAaTHKOW, JIEKCUKOH, (DOHETHKON (MHTOHAIIMOHHBIA YpPOBEHB). B
ATOW CBSI3M JIJISI MOJAJIBLHOCTH XapaKTEPHBI Pa3IMYHbIE CIIOCOOBI BHIPAKEHUS: OHA B OCHOBHOM
BBIPAXKACTCS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUMH CPEJICTBAMU B Pa3IMUHBIX (OpMax HAKIIOHCHHM; C
MOMOIITBI0 MOAATBHBIX TJ1arojioB (Mmay, must, can); TakuMu MOZAaIBHBIMK CIIOBaMH, Kak perhaps,
likely; cynpacerMeHTHBIME 3JIeMEHTAMK (MHTOHALIHS).

CornacHo E.B. YrapoBoii, «MojaJibHbIE TJarojibl aHIJIMACKOIO f3bIKA — 3TO 0COObBIC
[JIarojibl, KOTOPBIC OTJIMYAIOTCS OT BCEX JIPYTHX TJIaroJIOB TPaMMAaTUYSCKUMU XapaKTePUCTUKAMU
Y MOJAIIbHBIMU 3HA4YeHUAMU» [9, ¢. 4]. CaMbIMH pactipOCTpaHEHHBIMH MOJATBHBIMH TIIArOJaMU
SBITIOTCA Can, may, must. B kadecTBe SKBHBAJEHTHBIX MOJAIBHBIX TJIAroJOB BHICTYHaloT tO
have to, to be to, ought to, shall, will, should.

XapakTepHass 4epTa MOJAIBHBIX TJAroJioB COCTOMT B TOM, YTO OHHM MPEUMYIIECTBEHHO
BBIPQXKAIOT OTHOIICHHE K JICWCTBUIO W COCTOSHHUIO. MoOJaNbHBIC TJAroiibl CUTHATU3UPYIOT O
BO3MOXHOCTH, CHOCOOHOCTH, HEOOXOJUMOCTH, KEIATEIbHOCTH COBEPIIEHHsS TOTO WM HHOTO
JICWCTBUS, WMEIOT HECKOJBbKO 3HAYCHHWH, TMO3BOJIIONIMX KOHKPETH3HPOBAaTh pealibHOe
OTHOLICHUE TOBOPSIIETO K CHCTBUIO.

CpaBHeHHE MOJAIBFHOTO IJIaroyia Must ¢ COOTBETCTBYIONIMM 3KBHBAJICHTOM B TaJ)KHKCKOM
SI3bIKE TTOKA3bIBAET, YTO B OOOWX S3bIKaX OH (MOJANBHBIN TIaroi), KpoMe JOJKECTBOBAHHS,
MOJKET BBIpaXKaTh U mpearonioxkenue. [locnennee oCHOBEIBaeTCsl HA KOHKPETHOM (DaKTe, 3HAHUU
Y MOXKET 03HA4aTh HEKYIO YBEPEHHOCTh B 4éM-TO. MOJIaNbHEII Tarol Must B JaHHOW CHTyaIluu
repefaeTcs Ha TaPKUKCKUN S3BIK MTOCPEJICTBOM SI3BIKOBBIX CIWHHII 00:0, Woa0, Oeutyoxa,
axmumon. Ecimu uMmerh B Buay ymnoTpeOleHHWE MOJAIBHOrO riiaroiia mMust B codeTaHuu ¢
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Indefinite Infinitive, To MBI WMeeM ae0 CO 3HAYECHHEM IPEIAIOIOKECHHSI, OTHOCSIIETOCS K
Hacrosimemy (He must be exhausted. — Baui sxmumon xacma wiydaacm).

Ecnmu MonanbHbIii riaron must ynorpeoisiercst B couerannu ¢ Continuous Infinitive, To 3mech Mbl
HaOJTI01aeM MPE/ONIOKEHHIE O TOM, UTO JICHCTBUE COBEpIIIACTCS KIMEHHO B MOMEHT peut (She must be
doing the housework now. — V, sxtumon, anboH 60 KOpy GOpY XOHa MallFyl act). B apyrom
ciydae, KOrJla MOJaJIbHBIN TIIaroi must ynorpeodisiercs: B couerannu ¢ Perfect Infinitive, BeipaskaeTcs
TPE/ITIOJIOKEHUE, KOTOPOe yKe MMeNo MecTo (Tporue/iee Bpemsi): They must have caught the burglar.
— OHX0, 3XTHUMOJT T3P0 JaCTrUp Kapaaus [6, ¢. 48-51].

B anrnmmiickoM s3pIKe BCTPEYAIOTCS MOAAIBHBIE TIaroibl ¢ pa3HBIMHA OTTEHKaMU 3HAYCHHS U
BBIpaXeHUs. Tak, XxapakTepHas 0cCOOCHHOCTh MOJAIIBHOTO TJIaroja May CBHIETEILCTBYET O TOM,
YTO OH MNPEUMYILICCTBEHHO MCIOJIB3YeTCS JUIS BBIPAKCHHS TPEINOJIOKEHHS, B PEalbHOCTH
KOTOpPOTO OTCYTCTBYET YBEPEHHOCTh. B TOJOOHOW CHTyaIlii MOAANBHBIA TIIAroa May MOXKeT
yHnoTpeOisIThcss Kak ¢ WHQUHUTHBOM B TepdexTHoi (opme (mpormenmiee Bpems), TaK U B
HeneppekTHOH hopme (HacTosmee/Oyayiee Bpems). Hanpumep:

It may rain today. — Hwpys, soxmumon, 6opon mebopao.

She may not come in time. — Bait, wos0, oap saxmau Haoso.

They may have done well in the test. — Owuxo, azdycap, ummuxonpo 60 6axou xy6
CynopuoaHo.

B caywasix, Korga mociie MOJadbHOrO riarojia may ymotpebisercs ¢dopma Continuous
Infinitive, To BeICKa3bIBAETCS MPEAIIOIOKEHHE O COBEPIICHUH JICHCTBHS B MOMEHT peur: He may
be talking to his boss now. — Dxtumon Baii anxon 60 paucamn ryQryry mopan). B tamkukckom
SI3bIKE MOJAILHOMY TJIarojiy May COOTBETCTBYIOT MOJAJIbHBIC 3KBUBAJICHTBI IXMIUMOI, WI0AO,
0020, MymKun, azoycap.

Kateropusi MOIaIbHOCTH B aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOXKET OBITh BBIPKCHA TAKXKE MPU TTOMOIIN
MOJIaJIBHBIX CJIOB, KOTOpPBIE HIPAIOT OCOOYIO pOJib B TpeIuiokeHHH. HecMoTps Ha TO, 4TO
MOJIaJIbHBIE CJIOBA HE SIBIISIFOTCS WICHAMH TPEUIOKEHUsI, OHH CIIOCOOHBI JaTh CYIIECTBEHHYIO
OLICHKY CHTYyallid peYd C KOHKPETHBIM CYXJCHHEM. BHelHe MopanbHBIE ClloBa Kak OyATO
Y4YacTBYIOT U HE YYacCTBYIOT B IPEUIOKCHUH, KaXETCs, YTO OHM HE3aMETHBI U HE MPOSIBISIOT
ce0st B ocoboM psiy. OHaKo 3TO He Tak. PaccMOTpUM cKka3aHHOE B CIEIYIOIIEM MPEIIOKEHHIH:
Indeed, my dear, I’ve suffered with you for the last twenty-three years. — Acaan, azuzam, man
xam 60 my myau 23 coau oxup maxammya kapoa omaoa ucmoodaam [12, p. 3]. B mannom
npuMepe MojaibHoe cioBo indeed He sBIsIETCS YWICHOM MpeiokKeHus. Ecin ke OmyCTUTh 3TO
CIIOBO B MPEMJIOKEHHH, TO BEChb CMBICI BBICKAa3bIBAHUS NPHOOpETaeT IPYIYIO CMBICIOBYIO
OKpACKy U MMOJIy4aeTCs JHIIb OATBEPKICHUE (BaKTa.

B anrnmiickoMm si3pike (DYHKIIMIO MOJQIBHBIX CJIOB BBITOJHSET PsiJl HApEUHd ¢ MOJAJIbHO-
oreHOuHbIM 3HaueHneM. Crojla MOKHO OTHECTH HapeuHble cioBa apparently, evidently, really,
unfortunately. Opnako cnemyeT cka3aTh, YTO OTMEYCHHBIC HApPEUWsl MOTYT BBINOJHITH B
MIPEJIOKEHNH OTPEAETICHHYI0 CHHTAKCHYECKylo (YHKIMIO (Kak 4ieHBI MpeqIiokKeHns). ['paHp
MEKIy MOJAIBHBIM CIIOBOM M CIIOBOM-Hape4ueM BBISBIISCTCS B KOHTEKCTE B 3aBUCHMOCTH OT
KOHKPETHO# CUTYaIlH PEYd U BhIPAKEHHST KOHKPETHOTO 3HAYCHHUSL.

B Hacrosiiiiee BpeMsi B aHTJIMHACKOM si3bIke HaOmoaaeTcs yetkas auddepeHnnanisy/ ieuHuIms
MOJIQJIBHBIX CJIOB YYHTHIBAas TIPUPOAY BBIPAKAEMOTO HWMH OTHOIICHHS Ha YPOBHE OLICHKU
TOBOPSILIETO K COOBITHSM M PEAbHBIM (haKTaM JICHCTBUTEILHOCTH. DTO:

1. MopnasnbHbie C€JIOBa, KOTOPbIE B TOM WIIM MHOW CTEHIEHH CIOCOOHBI BBIPAXKATH COMHEHUE,
npeononoicene, Hey8epeHHOCHy B TOCTOBepHOCTH (hakTa wu coobiTust: maybe, perhaps, probably.

2. MopanbHble cioBa ¢ OlleHKoW ono0peHus i Heogoopenus: fortunately, unfortunately,
luckily, unluckily, happily, unhappily.
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3. MojasnbHbIe CI0Ba C aKIICHTOM YCHJIEHHs TOro Wik uHoro dakra: really, indeed.

4. MopanpHbIe CJI0Ba C TOYHBIM YTBEP)KACHHEM YBEPEHHOCTH B JOCTOBEPHOCTH TOTO WIIU
uHoro Qakra u coowrtusi: Of course, sure, surely, to be sure, sure enough, evidently, obviously,
no doubt, naturally, really [5].

VYKa3aHHBIC B COOTBETCTBYIOLIMX IPYIIIaX MOJAJbHBIC CIOBA OJM3KH MO 3HAYCHHIO JPYT K
JpYTy, OJHAKO aHAJM3 OLICHKH OTHOILICHUS TOBOPSIICIO K BBICKA3bIBAHUIO MOKA3bIBACT, YTO
KaXJI0€ MOJAIILHOE CIIOBO MMEET CBOM OTTEHKH 3HAUYCHUHsSI, CBOE CMBICIIOBOE MECTO B MPOIIECCe
WCTIOJIb30BaHS B PEUH.

Tak, Hanpumep, MOIaJIbHOE CIIOBO PErhaps BeipaXkaeT MoJalIbHbIE OTTEHKU HEYBEPECHHOCTH,
COMHEHMS U KojiebaHus B moctoBepHOocTH coobrmaemoro: “Well, perhaps | haven 't really suffered
much yet. But there are difficulties” [12, p.59]. 3uauenne perhaps B maHHOM mpemIOKEHUH
nepenaéresi Ha Ta[UKUKCKHUHN SI3bIK MOJAIIBHBIMU CJIOBAMU MYMKUH, W00 (Modcem Obimy).

B anrmnwmiickom si3bike perhaps wHorma codeTaeTcs B OAHOM MPEIJIOKEHHH C MOJAbHBIM
riaarosiom may. B atux ciydasx perhaps crmocoOCcTBYeT BRIPaXKEHUIO CBOCOOPA3HOTO MOAAILHOTO
OTTEHKA, KOTJa TOBOPSIIMIA XOYET BBIPA3UTh MPEIMOJIOKEHHE, MOAYCPKHYTh HEYBEPEHHOCTb.
Hanpumep: “Perhaps she may be — his daughter, though he is not married” [11, p.97]. B nanaom
npumepe perhaps mepeaaércs Ha TaJHKUKCKHH S3bIK MOJAIBHBIM COOTBETCTBHEM — a3 adpmaiu
(obtmo  moscem). Kax  BuauMm, B TPUBEACHHBIX MpHUMEpax OTYETINUBO HAOIOMaeTCS
yrnorpebienne perhaps ¢ MoaaasHOCTRIO, TiepeiaBacMOol B (hopMe H3BSIBUTEILHOTO HAKITOHEHUS.

MopanbsHoe ciioBo probably yreepikaaer 3HaYUTEIBHYO CTEIICHD YBEPEHHOCTH FOBOPSIIIETO
B COOTBETCTBHH COJICPKAHUS BHICKA3bIBAHUS JICHCTBUTENLHOCTH. B TakuX Cilydasx TrOBOPSIINN
pacrmonaraeT Onpenei€HHbBIMU apryMEHTaMH, YBEPCHHOCTBIO B PEAIbHOCTH COOOIIAeMbIX
(bakToB, SBICHUMN, XOTS B KaKOI-TO MEPE OH TAK)KE HE MOXKET KaTerOPUUYECKH 3TO YTBEPIKAATh.
Hanpumep: “The whole party have left Netherfield, and are on their way back to London,
probably for the winter” [12, p.41]. B nmono6HbIX npumepax probably wveer paBHO3HAYHBIN
OKBHBAJICHT B PYCCKOM M B Ta/DKUKCKOM SI3bIKAX M COOTBETCTBEHHO IMEpeaaéTcsi BapHaHTAMH
6EPOSAMHO, HABEPHO, 603MONCHO; IXNHIUMOJL, WLOSO.

MonaneHoe cioBo evidently BeipaskaeT OYEBHIHOCTh, OCHOBAaHHYIO HAa OTYETIIMBO, SIBHO
BHMMBIX MpH3HAKAaX. B CHIy 3TOro roBOpsiiuii 0e3 OCOOBIX pa3MbBIIUICHHH MPUXOIUT K
onpezenéHHoMy BbiBoy. Evidently mokasbiBaer 0oJIbliIyr0 CTENeHb YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B
TOM, YTO €ro BbIBOJI ONIM30K K JeiicTButenbHOCTH. Hanpumep: “When [ interrupted your conversation
here some time ago; you and she were evidently regarding it as settled” [11, p.98]. B mannom
npumepe evidently Beipaxkaer orudeckoe CyxJIeHHe TOBOPSIIEro CyObeKTa U B Ta/PKUKCKOM SI3bIKE
nepeaaéTcsi MOJAIbHbIM SKBUBAJICHTOM a3 agmaut (04esuono, no-6uoumomy).

MomanbHoe ci1oBo ObVIOUSly CBHIETENHCTBYET O 3HAYEHHWH OYCBHIHOCTH, OJM3KOW K TOJHOM
YBEPEHHOCTH. YBEPEHHOCTh TOBOPSILETO B JIOCTOBEPHOCTH COOOIIAEMOrO OCHOBBIBACTCS HA CTOJb
SIBHBIX JIAHHBIX, YTO OT HEro He TpedyeTcsi 0co00i MPOHMIATENFHOCTH Ts1 MX BblsiBieHus. Obviously
BBIp)KaeT HECKOJIBKO OOJIBIIYIO YBEPEHHOCTh, 4eM evidently: “Elizabeth blushed and laughed as she
replied: Yes, you have experienced my honesty. After scolding you so rudely to your face, I was
obviously quite capable of criticizing you to all your relations” [12, p.102]. CemaHTHYeCKHE OTTEHKH
MOJAIBHOTO CJIoBa OLVIOUSlY rpynmupyroTcsi BOKPYr IIBYX €rO OCHOBHBIX 3HAY€HHMI, KOTOPHIM B
TaPKUKCKOM $I3bIKE COOTBETCTBYIOT Pa3INIHbIC MOJAIBHBIC CIUHUIIBL a3 agpmaui, uiosno, arbamma,
oewax (aeno, ouesuono, romneuno). Crmoso obviously B 3Hauenwn Gewiax, anbamma Tnepenaér
MOJIAIBHBIC OTTEHKH, CBOMCTBEHHBIC 3HAYCHHUIO KOHeuHo, W cOnvKaercs co cioBamu certainly, of
course u T.1. OKOHYATeIbHOE YTOYHEHHE TOTO MM MHOTO OTTEHKA MOJAIBHOTO 3HAYCHHS IPOHCXOUT
B KOHTEKCTE B 3aBHCUMOCTH OT COJICPKAHHSI BICKA3bIBAHHMSL.
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Coueranue of course obilagaeT MOJATFHBIM 3HAYEHHUEM, COOTBETCTBYIOIIUM B TaKUKCKOM
SI3BIKE IIMPOKO YIOTPEOIIEMOMY MOJAILHOMY CIIOBY atoamma (KOHEUHO), a TAKXKE CIIOBaM X0
az xyo mawvaym, ku (pazymeemcs), beutyoxa (0e3ycnoemno), t.e. nepenaét BCE, UYTO MOXKHO
OXHJIAaTh TPH TEX WM WHBIX KOHKPETHBIX 00cTosTenbeTBax. Hampumep: “My boy Jo's a painter,
you know. He has got a lot of taste. It isn’t mine, of course, but, | 've let him have his way” [11,
p.112]. Hpyroit mpumep: “He would have to buy them out, of course, for French people only
came to England to make money” [11, p.113].

Tak, MomanpHOE CIIOBO certainly BbIpaxaeT HECOMHEHHOCTbh, OECCIIOPHOCTD, OE3yCIOBHYIO
YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B PEANbHOCTH coobmiaemMoro siBieHus win (axrta. Hampumep: “My
dear, you flatter me” replied his wife. “I certainly have been called beautiful in the past, but |
think a woman with five adult daughters should stop thinking of her own beauty” [12, p.2]. U B
CIIeyIoIIeM TpuMepe Habromaercs moaqoonoe MonaibHoe 3Hauenue: | certainly deserved all
your accusation” [12, p.102].

MopanbHoe cioBO SUrely BbIpakaeT TMOJNHYHO YBEPEHHOCTh TOBOPSIIETO B JIOCTOBEPHOCTH
coobmaemoro (akra. OmHaKO HEOOXOMMMO MOMYEPKHYTh, 9TO  SUrely BeIpakaeT OTHOCHUTEIHHO
MEHBIIYIO YBEPEHHOCTh, YeM MojaibHOe ciioBo Certainly. Hanpumep: “Surely you worry too much
about the rules of polite society. I'm sure Mr. Bingley will be delighted to see you all” [12, p.2].
OcHoBHOE 3Ha4YeHHE SUrely cooTBETCTBYET B Ta/KUKCKOM SI3bIKE SKBUBAICHTAM asi0amma, deutyoxa,
Oewiax u np.

CornacHO TIPOBEACHHOMY aHAJIM3Y CHCIHM(DHUKU M XapaKTePHBIX OCOOSHHOCTEH BBIPAYKCHUS
MOJAJIBbHOCTHU B aHTIIMHCKOM SA3BIKEC, MOKHO HpI/II\/'ITI/I K CJICAYIOIIUM BLIBOAAM:

1. Kak 1 BO MHOTHX SI3BIKaX, TpaMMaTH4YeCcKasi MOJAIHOCTD B aHTIIMHCKOM SI3BIKE CIIOCOOHA
BbIpaXXaTbCAd MPECKAC BCCTO MOJAJIbHBIMU CJIOBAMU, U B TOM YHCJIIC MOJAJIbHBIMU IJlIaroJiaMu.

2. CpCZ[CTBaMI/I BBIpAXXCHUA MOJAJIBHOCTU MOI'YT CIYXKHUTb MOJAJIBHO OKpPAIICHHBIC
JIEKCUYECKHE EMHHIIBI, MHTOHAIUS U JIP.

3. TlockonmbKy S3BIKOBAas MOAAIBHOCTh IMPETEHIyeT Ha KAaTErOpHUIO0 YPOBHS TEKCTa, OHA YacTo
BCTPEUAESTCS B PA3JIMYHBIX TEKCTaX, 0COOCHHO B XY/I0’KECTBEHHBIX (IIPHMEPBI MBI PACCMOTPEITH BBIIIE).

4. Ilpaktuka paboThl U aHAIK3 (PAKTUIECKOTO TEKCTOBOTO MaTepHalla CBUAECTEIHCTBYIOT O
TOM, YTO CPEJICTBAMHU BBIPAKEHUS MOJAIBHOCTH B aHTIIMHCKOM S3bIKE MOTYT OBITh MOZIAIbHBIC
riarosiel can, may, must. Croza ke BOBIIEKarOTCS MX dKBUBaJIeHTHI 10 have to, to be to, ought to,
shall, will, should u T.1.

Takum o0paszoM, pe3roMupyeM, YTO rpaMMaTH4ecKas MOJAIbHOCTh B aHTIUHCKOM S3BIKE,
OyJy4s YHUBEPCAJIbHOW M KOMILICKCHOW KaTeropHel, HMMeEeT IIMPOKHE BO3MOXHOCTH IS
yHoTpeOIeHnsT Ha JEKCUIeCKOM, MOP(OJIOTHUECKOM U CHHTaKCHYECKOM YPOBHE BBIPAKCHHS.
CeMaHTHYECKHH acCMeKT MOJAJIbHOCTH PACKPBIBAET CBOM BO3MOXKHOCTH JIHIIL B IPOIECCE
(hYHKIIMOHUPOBAHUS B peUH, B aKTe KOMMYHHUKAIIMU HAa OCHOBE KOHKPETHOTO TeKcTa. MiIMeHHO
nocjeHee aKTyaIM3UpyeT 3HadyeHHe MOJAIBHBIX CIIOB W TJarojoB, TIJie OTYETJINBO
IIPOCJICIKHUBACTCA MOJIaHBHBIﬁ CMBICJI TEKCTA.
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